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1. THIRD REPORT OF THE COMMITTEE ON CREDENTIALS 
TROISIEME RAPPORT DE LA COMMISSION DE VERIFICATION DES POWOIRS 

The PRESIDENT: I call the Assembly to order. 

Our first business is the adoption of the third report of the Committee 

an Credentials. I would ask Dr Clavera to come to the rostrum and read the 

report. 

M. CLAVERO DEL CAMPO (Espagne) (traduction de l'espagnol) : Commission 

de Vérification des Pouvoirs, troisième rapport. 

La Commission de Vérification des Pouvoirs s'est réunie le 11 mai 1960, 
sous la présidence de M. le Dr A. G. Engel (Suède). 

La Commission a accepté les pouvoirs officiels des délégations et des 
représentants de l'Arabie Saoudite, de l'Etat du Cameroun, de Costa Rica, de 

Haiti, de Koweït, du Libéria, du Nicaragua, du Paraguay et de la République 
de Haute -Volta, ce qui habilite les délégués en question à participer aux 
travaux de l'Assemblée de la Santé dans les conditions fixées par la Constitution 
de l'Organisation mondiale de la Santé. 

Sur la foi de la notification du Panama précisant la composition de la 
délégation de ce pays, la Commission recommande à l'Assemblée de la Santé de 
reconnaître á cette délégation pleins droits de participation à l'Assemblée 
en attendant l'arrivée de ses pouvoirs officiels. 

The PRESIDENT: Thank you. Are there any remarks? I take it then you agree 

this report is adopted. 
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2. SECOND REPORT OF THE COMMITTEE ON ADMINISTRATION, FINANCE AND LEGAL MATTERS 
DEUXIEME RAPPORT DE LA COMMISSION DES QUESTIONS ADMINISTRATIVES, FINANCIERES 
ET JURIDIQUES 

The PRESIDENT: Now we have the adoption of the sе� -nd report of the 

Committee on Administration, Finance and Legal Matters; this is in the document 

A14 /17. It was approved by the Committee this morning, transmitted to Assembly 

by the General Committee at its meeting today. It has been distributed on the tables 

of this Assembly Hall. As that does not give the required time to avoid reading 

the report, I call on the Rapporteur, Mr Zeuthen; to come and read the report, 

section by section. We will take it section by section. 

Mr ZEUTHEN (Denmark), Rapporteur of the Committee on Administration, Finance 

and Legal Matters: Mr President, the second report of the Committee on Administration, 

Finance and Legal Matters reads as follows: 

The Committee on Administration, Finance and Legal Matters held its 
second, third, fourth and fifth meetings on 9 and 10 May 1960. 

The Committee established a Legal Sub -Committee consisting of delegates 
of the following countries: Belgium, Cameroun, Federal Republic of Germany, 
Federation of Malaya, France, Ghana, Iraq, Israel, Italy, Monaco, Netherlands, 
Saudi Arabia, Switzerland, United Arab Republic, United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland, United States of America, Viet Nam and Yemen. 

It adopted the following resolutions for recommendation to the Thirteenth 
World Health Assembly: 

1. Financial Report of WHO for 1959 and Report of the External Auditor 

The Thirteenth World Health Assembly, 

Having examined the Financial Report of the Director -General for 
the period 1 January to 31 December 1959 and the Report of the External 
Auditor for the same financial period, as contained in Official 
Records No. 101; and 
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Having considered the report of the Ad hoc Committee of the 

Executive Board on its examination of these reports, 

ACCEPTS the Director- General's Financial Report and the Report 
of the External Auditor for the financial year 1959. 

The PRESIDENT: Are there any remarks? Observations? I take it then you 

agree this resolution is adopted. 

Mr ZEUTHEN (Rapporteur): 

2. Place of Meeting of the Fourteenth World Health Assembly 

The Thirteenth World Health Assembly, 

Having noted the resolution of the Executive Board on the 
invitation to hold the Fourteenth World Health Assembly outside 
headquarters, 

I 

1. EXPRESSES its appreciation for the invitation extended by the 
Government of India, and for the offer of the Government of India 
to meet $ 250 000 of the extra costs resulting from the holding of 
the Fourteenth World Health Assembly in New Delhi and the consequential 
changes in arrangements for sessions of the Board; 

2. DECIDES that the Fourteenth World Health Assembly shall be 
held in India in 1961; 

3. REQUESTS the Director -General to enter into an appropriate 
agreement with the Government of India with regard to the holding 
of the Fourteenth World Health Assembly and a session of the Board 
in New Delhi. 

II 

DECIDES to suspend the provisions of Rules 5 (c) and 89 (c) of 

the Rules of Procedure of the World Health Assembly, as they relate 
to the report on the accounts and the report of the External Auditor 
for the year 1960. 
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The PRESIDENT: Are there any observations? I take it this resolution is 

adopted. 

Mr ZEUTHEN (Rapporteur): 

3. Publications in Russian 

The Thirteenth World Health Assembly, 

Having considered the report of the Director -General on publications 
in Russian submitted in response to the request of the Executive Board, 

DECIDES to extend the use of the Russian language in certain 
publications of the World Health Organization, the extension to take 
place gradually and in an orderly way over a period of three years, 
beginning in 1961. 

The PRESIDENT: Are there any observations? I take it this is adopted. 

Mr ZEUTHEN (Rapporteur): 

4. Assessment for 1960 and 1961 of New Members or Associate Members 

The Thirteenth World Health Assembly, 

Considering the admission of certain new Members and Associate 
Members of the Organization, 

DECIDES that these new Members shall be assessed for 1960 and 1961 as 
follows: 

Cameroun 0.04 per cent. 
Kuwait 0.04 per cent. 
Republic of Togoland 0.04 per cent. 

CONFIRMS that the assessment of Associate Members shall be 
0.02 per cent. 

The PRESIDENT: Any remarks on this proposal? I take it it is now adopted. 
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Mr ZEUTHEN (Rapporteur): 

5• Assessment of the Republic of Guinea for 1960 

The Thirteenth World Health Assembly, 

Having considered operative paragraph (2) of resolution WHAl2.13; and 

Noting that the assessment of the Republic of Guinea in the 
United Nations scale of assessment for 1960 is 0.04 per cent., 

CONFIRMS the 1960 assessment of the Republic of Guinea at 
0.04 per cent. 

The PRESIDENT: Any remarks on this resolution? It is adopted. 

Mr ZEUTHEN (Rapporteur): 

6. Scale of Assessment for 1961 

The Thirteenth World Health Assembly 

DECIDES that the scale of assessment for 1961 shall be as 
follows: 

then follow the numbers and names of the countries. 

The PRESIDENT: Any remarks on this resolution? It is adopted. 

Mr ZEUTHEN (Rapporteur): 

7. Amendments to the Financial Regulations 

The Thirteenth World Health Assembly 

ADOPTS the amendments to Financial Regulations 3.2, 3.3, 3.ii, 

3.5, 3.6, 3.8, 3.9, 3.10, 4.2, 4.3, 4.5, 5.1, 5.2, 5.3, 5.6, 6.1, 
6.2 and 7.4 as proposed by the Director -General and recomлended by 
the Executive Board. 
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The PRESIDENT: Any remarks? I take it this resolution is adopted. 

Mr ZEUТНEN (Rapporteur): 

8. Amendments to the Financial Rules 

The Thirteenth World Health Assembly 

NOTES the amendments to the Financial Rules made by the 
Director - General and confirmed by the Executive Board. 

The PRESIDENT: Any comments? This is adopted. 

Mr ZEUTHEN (Rapporteur): 

9. Amendments to the Staff Rules 

The Thirteenth World Health Assembly 

NOTES the amendments to the Staff Rules made by the Director - General 
and confirmed by the Executive Board. 

The PRESIDENT: Any observations? It is adopted. 

Mr. ZEUTHEN (Rapporteur): 

10. Special Account for Medical Research 
Special Account for Community Water Supply Programme 

The Thirteenth World Health Assembly, 

Having considered a report by the Director -General on the 
contributions to the Special Account for Medical Research and the 
Special Account for Community Water Supply Programme, 

NOTES the report. 

The PRESIDENT: Any remarks? It is adopted. 
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Mr ZEUTHEN (Rapporteur): 

11. Special Account for Smallpox Eradication 

The Thirteenth World Health Assembly, 

Having considered the report of the Director -General on the 

contributions pledged or accepted for the Special Account for Smallpox 
Eradication; and 

Noting the gifts of smallpox vaccine offered by the Governments 
of the Netherlands and Jordan, 

1. ACCEPTS these gifts in accordance with Article 57 of the 

Constitution, and expresses appreciation to the Governments of the 

Netherlands and Jordan; and 

2. REQUESTS the Director -General to ensure, in accordance with the 
normal practice of the Organization, that any vaccines accepted for the 
antismallpox programme are of acceptable quality. 

The PRESIDENT: Any observations? It is adopted. 

Mr ZEUTHEN (Rapporteur): 

12. Amalgamation of Special Accounts into a Single Fund 

The Thirteenth World Health Assembly, 

Having considered the report of the Director -General and the 
recommendations of the Executive Board on the amalgamation of special 
accounts into a single fund, 

1. DECIDES: 

(1) to establish a Voluntary Fund for Health Promotion; 

(2) that this fund shall include the following sub -accounts: 

(a) General Account for undesignated contributions 

(b) Special Account for Smallpox Eradication 

(c) Special Account for Medical Research 

(d) Special Account for Community Water Supply 

(e) Any other special accounts which may be placed in the 
fund by the Executive Board or the Health Assembly; 
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(3) that any of the above sub -accounts of the fund shall be 

credited with: 

(a) voluntary contributions received in any usable currency, 

(b) the value of contributions in kind, whether in the form 
of services or supplies and equipment, 

(c) interest earned on investments of monies in the fund; 

(4) that any undesignated gifts to the Organization shall be 
credited to sub - account 2(a) - General Account for undesignated 

contributions; 

(5) that resources shall not be transferred between sub -accounts, 
except that resources which accrue in the General Account established 
in paragraph (2) (a) shall be utilized for purposes to be decided 
by the World Health Assembly from time to time; 

(6) that the resources in the fund shall be available for incurring 
obligations for the purposes set out in (7) below and that the 
unexpended balance(s) of the fund shall be carried forward from 

one financial year to the next; 

(7) that the fund shall be used for such purposes as are necessary 
for the implementation of the programmes, approved by the World 
Health Assembly, to be financed from the fund; 

(8) that the operations planned to be financed from the fund shall 
be presented separately in the annual programme and budget 
estimates; and 

(9) that in accordance with Financial Regulation 11.3, the fund 
shall be maintained as a separate account, and its operations shall 
be presented separately in the Director -General's annual financial 
report; 

2. AUTHORIZES the Executive Board to accept contributions to any of 
the sub -accounts of the fund as provided under Article 57 of the 
Constitution, and to delegate this authority to the Chairman of the 
Executive Board between sessions of the Board, provided the Director - 
General has determined that the contribution can be utilized in the 
programme; 
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З. REQUESTS the Director -General to report to each session of the 

Board the contributions to the fund accepted between sessions or the 

Board under such authority as the Board may have delegated under the 

provisions of paragraph 2 above; 

4. DECIDES that this resolution supersedes those earlier decisions 
of the World Health Assembly and of the Executive Board concerning 
the establishment of a Special Account for Smallpox Eradication, a 
Special Account for Medical Research and a Special Ассоutt for 

Community Water Supply Programme; and 

5. DECIDES further that assets in the special accounts concerned shall be 
transferred to the appropriate sub -account, as defined in paragraph 1 (2) 

of this resolution. 

The PRESIDENT: Are there any remarks? I take it this is now adopted. 

Mr ZEUTHEN (Rapporteur): 

13. Accommodation for the Regional Office for South -East Asia 

The Thirteenth World Health Assembly, 

Having considered the reports of the Executive Board and the 
Director -General on developments with regard to the accommodation 
for the Regional Office for South -East Asia, 

1. NOTES the progress made to date toward the construction of the 
new building; and 

2. REQUESTS the Director -General to report developments to the 
next session of the Executive Board. 

The PRESIDENT: Are there any comments? This is adopted. 

Mr ZEUTHEN (Rapporteur): 

14. Adoption of a WHO Flag 

The Thirteenth World Health Assembly, 

Considering that the consultations envisaged in resolution EB25.R71 
on the adoption of an official flag of the World Health Organization 
are still in process, 

NOTES that the Director -General will report on the question to 
the Fourteenth World Health Assembly. 
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The PRESIDENT: Are there any observations? This is adopted. 

I now put the report to you as a whole. Are there any comments, remarks, 

on the report as a whole? The delegate of India. 

Dr KARMARKAR (India): Mr President and comrades, it was my privilege last 

year to extend a cordial invitation on behalf of our Government to hold the 1961 

session of the World Health Assembly in India. I rise now to say how deeply 

grateful we are - the Government of India and my delegation - for the kind acceptance 

of our invitation to the World Health Assembly to be held next year in India. 

All through these years we are looking forward with keenness to have such a 

session of the Assembly in India, for the immense good that such a session would 

do both to the Region as a whole and to India. As one amongst its many aspects, 

the World Health Assembly serves - if I might put it rather unconventionally - 

as a post- graduate session for all the Government representatives, and I think - 

I am quite sure- when I say that this session is going to mark a chapter in the 

progress of health work in India. Such session would be an object of deep 

inspiration and guidance to all workers, medical and health, working in various 

parts of India. I am therefore, firstly, grateful to the Director -General who, 

when I mentioned this idea to him took it kindly; secondly, to the Executive Board 

for having considered the matter and made the recommendation to this Assembly; and 

now to this Assembly for having made it possible for us to have the privilege of 

having all of you there in India. We look forward - and I am quite sure that you 

also look forward - and I can assure you that, for both of us, for all of us, the 
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session will be certainly worth -while. I am quite sure that you will not feel 

tired but will go back refreshed from India each to your own work with much 

greater vigour than before. And for us it will have left impressions of a lasting 

kind. 

The PRESIDENT: Thank you Dr Karmarkar. The report as a whole is adopted. 

And I wish to thank the Rapporteur, Mr Zeuthen, for his marathon task in reading 

that long report. 

3. ЕТСТIоN OF MEMBERS ENTITLED TO DESIGNATE A PERSON TO SERVE ON THE 
EXECUTIVE BOARD 
ELECTION DE MEMBRES HABILITES A DESIGNER UNE PERSONNE DEVANT FAIRE 
PARTIE DU CONSEIL EXECUTIF 

The PRESIDENT: We now proceed to elections of Members entitled to designate 

a person to serve on the Executive Board. The lists of nine and six Members, 

drawn up by the General Committee, in accordance with Rule 94 of the Rules of 

Procedure of the Assembly, are contained in document A13/16 which was distributed 

yesterday. The six Members whose term of office expires this year are: Afghanistan, 

Australia, Federal Republic of Germany, Liberia, United Arab Republic, United States 

of America. The item under discussion is governed by Articles 18 (b), 24 and 25 

of the Constitution which read: 
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Article 18 

The functions of the Health Assembly shall be: 

(b) to name the Members entitled to designate a person to serve 
on the Board; 

Article 24 

The Board shall consist of eighteen persons designated by as many 

Members. The Health Assembly, taking into account an equitable geographical 
distribution, shall elect the Members entitled to designate a person to 

serve on the Board. Each of these Members should appoint to the Board 
a person technically qualified in the field of health, who may be accompanied 
by alternates and advisers. 

Article 25 

These Members shall be elected for three years and may be 
re- elected . . . 

The item is also governed by Rules 92, 95, 96 and 97 of the Rules of Procedure 

on pages 123 and 124 of Basic Documents, and I am going to ask Dr Dorolle to read 

those to you. 

Dr DOROLТR, Deputy Director -General: Basic Documents, page 123 - 

Rule 92 

At each regular session of the Health Assembly, the Members entitled 
to designate persons to serve on the Board shall be elected in accordance with 
Articles 18 (b), 24 and 25 of the Constitution. 

Rule 95 

The Health Assembly shall elect by secret ballot from among the Members 
nominated in accordance with the provisions of Rule 94 the six Members to be 
entitled to designate. persons to serve on the Board. Those candidates 
obtaining the majority* required shall be elected. If after five such ballots 
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further ballot shall be taken and 
to submit nominations for candidates 

accordance with Rule 94, the number 
twice the number of seats remaining 
be taken for the seats remaining to 
the majority required shall be 

If after three such ballots one or more seats remain to be filled, the 

candidate obtaining in the third ballot the least number of votes shall be 

eliminated and a further ballot taken and so on until all the seats have 

been filled. 

In any ballots taken under the provisions of this Rule no nominations 
other than those made in accordance with the provisions of Rule 94 and this 

Rule shall be considered. 

Rule 96 

For the purpose of elections in accordance with Rule 95 Members shall 

vote in any ballot for that number of candidates equal to the number of 

seats to be filled and any ballot paper failing to comply with this Rule 

shall be null and void. 

Rule 97 

If in elections under Rule 95 two or more candidates obtain an 

equal number of votes in such circumstances as would render it uncertain 
which candidate or candidates would be eligible to fill any seat or seats, 
the votes cast for such candidates shall be declared inconclusive, and, 

subject to the provisions of Rule 95, further ballots taken as necessary. 

The PRESIDENT: Has any delegation any observations or comments to make 

before the Assembly proceeds to the vote by secret ballot? The delegate of Ceylon 

has asked for the floor. 

Dr KARUNARATNE (Ceylon): Mr President and fellow delegates, my delegation 

thanks most sincerely the Member country who has proposed Ceylon for election as a 

Member entitled to designate a person to serve on the Executive Board. My delegation, 

after further consideration, would now request you not to vote for Ceylon. We have 

come to this conclusion to ensure equitable distribution of Members of the 

Executive Board. 
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The PRESIDENT: Thank you, Dr Karunaratne. I recognize the delegate of 

Finland. 

Professor PESONEN (Finland): Mr President, fellow delegates, I am sorry that 

I had to ask the floor in this connexion, but I could not avoid it because the 

recommendation of the General Committee does not meet my wishes - or, I hope, the 

wishes of many of my colleagues either. 

Let me call your attention to the geographical distribution of European 

countries serving on the Board, if the recommendation of the General Committee now 

before us is adopted. There have been on the Executive Board five Members elected 

from the European Region. Of these five Members, not less than four are now from 

countries located in the middle and southern part of Europe, namely, France, 

Ireland, Luxembourg and West Germany. The fifth seat is occupied by a country from 

the Eastern part of Europe - namely, the Soviet Union. The northern part of 

Europe has not had a seat on the present Executive Board. For two years in 

succession there has not been a Member on the Executive Board from any of the five 

northern countries - Denmark, Iceland, Norway, Sweden or Finland - which together 

form a special part of Europe with its typical characteristics of social life, 

living standards, medical and public health organizations, and so on. 

Now that West Germany is leaving the Executive Board this fact should be 

borne in mind. As is to be seen from the report before us, there is on the list 

drawn up by the General Committee one of these northern European countries - 

namely, Norway. A member of this country has served on the Executive Board for 
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one year only, and more than ten years ago - namely, 1948 -49. Election of Norway 

among the six Member countries to be entitled to designate a person to serve on 

the Executive Board will realize the idea of equitable geographical distribution 

as far as Europe is concerned. 

The idea of equitable geographical distribution of the Members of our governing 

body is a very good one, because it is only in that way that the ways of thinking of 

different parts of the world or of different parts of the Region are represented 

in that organ: in that way the decisions of our governing body do reflect the 

ideas of the Member countries as widely as possible. 

Therefore, fellow delegates, I very strongly recommend Norway to be elected 

as one of the countries to be entitled to designate a person to serve on the 

Executive Board. 

The PRESIDENT: I call on the delegate of Tunisia. 
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M. TORGEMAN (Tunisie) : la délégation tunisienne, soucieuse de préserver 

l'harmonieuse collaboration qui a toujours existé au sein de la Région de la Мédi- 

terranée orientale, a décidé de surseoir pour cette année à présenter sa candidature 

á l'élection des Membres habilités désigner une personne pour siéger au Conseil 

exécutif de 1'01S, en faveur de la Jordanie. 

Un certain nombre de délégations ont manifesté leur sympathie à la candidature 

tunisienne et nous ont assuré de leur soutien. Je veux profiter de l'occasion qui 

m'est offerte pour leur exprimer, tant au nom de ma délégation qu'au nom du Gouver- 

nement tunisien, notre profonde gratitude. 

The PRESIDENT: I recognize the delegate of Jordan. 

Le Dr NABULSI (Jordanie) : Monsieur le Président, Messieurs les délégués, je 

voudrais remercier de tout coeur l'honorable délégué de la Tunisie pour les gentils 

mots qu'il a dits en faveur de la Jordanie. 

The PRESIDENT: Thank you. I now propose to proceed, and ask that the ballot 

papers be distributed. Each delegation is requested to write on these ballot papers 

the names of six countries among those indicated in the report of the General 

Committee. Any ballot paper bearing more or less than the names of six countries, 

or giving the name of a Member State other than the names appearing on the report of 

the General Committee will be null and void. The delegations will be called in 

alphabetical order, beginning with "R" and should, when their name is called, come 

to the rostrum and deposit their ballot paper in the ballot box. I would ask if 

Dr Chatty and Dr Humphry would come and act as tellers. If so, would you come to 

the rostrum. 

The two tellers took their places at the rostrum. 
Les deux scrutateurs prennent place sur la tribune. 
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Have you had enough time, fellow delegates? Can we start to call the names? 

Please put up a card if you want more time. We will start then. 

A vote was taken by secret ballot, the names of the following Member States 
being called in the English alphabetical order, beginning with Romania. 

Romania, Saudi Arabia, Spain, Sudan, Sweden, Switzerland, Thailand, Tunisia, 
Turkey, Union of South Africa, Union of Soviet Socialist Republics, United 
Arab Republic, United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, United 
States of America, Uruguay, Venezuela, Republic of Viet -Nam, Yemen, Yugoslavia, 
Afghanistan, Albania, Argentina, Australia, Austria, Belgium, Brazil, Bulgaria, 
Burma, Cambodia, Cameroun, Canada, Ceylon, Chile, China, Colombia, Costa Rica, 
Cuba, Czechoslovakia, Denmark, Ecuador, El Salvador, Ethiopia, Finland, France, 
Federal Republic of Germany, Ghana, Greece, Guatemala, Guinea, Haiti, Honduras 
Iceland, India, Indonesia, Iran, Iraq, Ireland, Israel, Italy, Japan, Hashemite 
Kingdom of Jordan, Republic of Korea, Kuwait, Laos, Lebanon, Liberia, Libya, 
Luxembourg, Federation of Malaya, Mexico, Monaco, Morocco, Nepal, Netherlands, 
New Zealand, Nicaragua, Norway, Pakistan, Panama, Paraguay, Peru, Philippines, 
Poland, Portugal. 

Il est procédé à un vote au scrutin secret, les noms des Etats Membres suivants 
alphabétique anglais, en commentant par la Roumanie. 

Roumanie, Royaume -Uni de Grande -Bretagne et d'Irlande du Nord, Soudan, Suède, 
Suisse, Tchécoslovaquie, Thaïlande, Tunisie, Turquie, Union des Républiques 
socialistes soviétiques, Union Sud- Africaine, Uruguay, Venezuela, Viet -Nam, 
Yémen, Yougoslavie, Afghanistan, Albanie, République fédérale d'Allemagne, 
Arabie Saoudite, Argentine, Australie, Autriche, Belgique, Birmanie, Brésil, 
Bulgarie, Cambodge, Cameroun, Canada, Ceylan, Chili, Chine, Colombie, Répu- 
blique de Corée, Costa Rica, Cuba, Danemark, El Salvador, Equateur, Espagne, 
Etats -Unis d'Amérique, Ethiopie, Fédération de Malaisie, Finlande, France, 
Ghana, Grèce, Guatemala, Guinée, Haïti, Honduras, Inde, Indonésie, Irak, Iran, 
Irlande, Islande, Israël, Italie, Japon, Royaume Hachémite de Jordanie, 
Kowе t, Laos, Liban, Liberia, Libye, Luxembourg, Maroc, lexique, Monaco, Népal, 
Nicaragua, Norvège, Nouvelle- Zélande, Pakistan, Panama, Paraguay, Pays -Bas, 
Pérou, Philippines, Pologne, Portugal, RépuЫique Arabe Unie. 
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The PRESIDENT: Has any Member been missed? Then the meeting is suspended 

for about half an hour. You will be recalled by the bell. 

The meeting was suspended at 4.35 p.m. and resumed at 5.15 p.m. 
La séance est suspendue de 16 h.35 à 17 h.15. 

The PRESIDENT: Our meeting is resumed. The result of the election of Members 

entitled to designate a person to serve on the Executive Board: 

Number of Members entitled to vote 84 

Absent 1 

Abstentions Nil 

Papers nul and void 2 

Number of Members present and voting 81 

Number of votes required for a simple majority 41 

The result is: 

Ghana 78 votes elected 

Thailand 77 votes elected 

Jordan 76 votes elected 

Korea 69 votes elected 

United Kingdom 65 votes elected 

Argentina 59 votes elected 

Canada 30 votes 

Norway 26 votes 

Ceylon 6 votes 

I now put to you the formal resolution 

The Thirteenth World Health Assembly, 

After consideration of the nominations of the General Committee, 

ELECTS the following Member States as Members entitled to designate a 
person to serve on the Board: Argentina, Ghana, Hashemite Kingdom of Jordan• 
Korea, Thailand, United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland. 
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I take it the resolution is ac ̂ epted. Any comments? It is so adopted. I 

have to thank the tellers for their task undertaken so pleasantly. 

I call on the delegate of Jordan. 

Le Dr NABULSI (Jordanie) : Monsieur le Président, Messieurs les délégués, au 

nom de la délégation et du Gouvernement jordaniens, j'ai l'honneur d'exprimer tous 

mes remerciements à toutes les délégations de la Treizième Assembléе mondiale de 

la Santé pour la confiance qu'elles nous ont témoignée en appuyant la candidature 

de mon pays pour siéger au Conseil exécutif. 

Grâce au respect que porte mon pays à la Constitution et aux buts de l'Orga- 

nisation mondiale de la Santé et grâce à sa participation sincére à ses activités, 

j'espère que mon pays sera digne de cette confiance. 

The PRESIDENT1 Thank you. The delegate of Korea. 

Mr YONG SHIP. KIM (Korea): Mr Chairman, fellow delegates, on behalf of my 

Government and my delegation, on this occasion of my country being elected as a 

Member entitled to designate a person to serve on the Executive Board, I would 

like to express my deep appreciation for your kind support for our election. I 

would like to assure you that as one of the Members of the Board, we will do our 

best to co- operate with other Members in carrying out the important task of the 

Executive Board of this great organization. 
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Taking also this opportunity, I would like to extend our thanks to the General 

Committee which kindly nominated us, and also to the Members of the Western 

Pacific Region who showed us great confidence for the work of the Board. 

Mr President, fellow delegates, I would again like to extend my hearty thanks 

to you all. 

The PRESIАENТ: Thank you. The delegate of Thailand. 

Dr SWARNAKICH (Thailand): Mr President, fellow delegates, on behalf of my 

delegation and the Government of Thailand I wish to express my gratitude and sincere 

thanks to you all for electing Thailand as a Member of the Executive Board. I can 

assure you, fellow delegates, that we will do the best we can in the interests 

of world health. 

The PRESIDENT: Thank you. The delegate of Ghana. 

Mr ASUMDA (Ghana): Mr President, fellow delegates, it is for me a great 

pleasure and privilege to thank my fellow delegates for the honour they have done 

to Ghana in giving us an overwhelming majority to represent the African Region on 

the Executive Board of the World Health Assembly. It is a fact that our represen- 

tation on the Executive Board will '-Inefit not only Ghana, but the whole of the 

African Region and the rest of the Members who are present in this Assembly today. 

We are indeed ver: happy and very grateful, and my delegation will convey back to 

the poeples of Ghana the kind response of so many countries or States that have 

accepted us and voted us to the Executive Board. I say thank you very much, and 

I must assure you that when it comes to the turn of any of you here, Ghana will 

also vote for you with not the least doubt. 
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The PRESIDENT: Thank you. The United Kingdom of Great Britain and Northern 

Ireland. 

Sir John CHAPT�ES (United Kingdom -'f Great Britain and Northern Ireland): 

Mr President, last but I hope not least, the United Kingdom comes to return its thanks. 

We have been heri before and we have made many friends on the Executive Board in 

times past. We shall continue to hope to give the same type of service in the 

future as we have done on previous occasions. 

I think at an earlier stage in this Assembly I commented on the little word 

"protocol ". I am afraid that this particular session has established another 

protocol which you may find a little difficult to live up to. It is a very pleasant 

protocol, but I would warn you that next year you will have to listen to twelve 

speeches from another rostrum. 

The PRESIDENT: Thank you, the delegate of Guinea is called to the rostrum. 

Le Dr DIAKITE (République de Guinée) : Monsieur le Président, Messieurs les 

délégués, c'est avec une émotion méi.éе de joie que la délégation de Guinée, au nom 

du Gouvernement et du peuple de Guinée, salue l'admission à l'Organisation mondiale 

de la Santé, soit comme Membres de plein droit, soit comme Membres associés, des pays 

africains qui viennent d'affirmer dans la paix leur souveraineté ou qui sont en voie 

de le faire : j'ai nommé le Togo, le Cameroun, 1-1 Fédération du Mali, la Haute -Volta, 

le Niger, le Gabon, la RépuЫique Centrafricaine et le Congo. Je saisis également 

l'occasion pour adresser mes chaleureuses félicitations à tous les pays et au 

pays frére de Ghana que vous venez d'honorer en les élisant comme membres de votre. 
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Conseil exécutif. Ces nouvelles admissions de Membres africains, cette élection 

du Ghana, témoignent de votre souci de faire participer à part entière les pays 

sous -développés à vos débats. Permettez -moi, Messieurs les délégués, d'exprimer 

la profonde gratitude du peuple africain, qui reste sensible à votre acte de foi 

en son avenir et ne saurait jamais le trahir. Il est réconfortant pour nous de 

constater que l'Afrique, aux heures les plus décisives de son destin, peut compter 

sur votre soutien. Forte de cet appui, elle saura, elle qui reconquiert, à travers 

les difficultés de toutes sortes, son indépendance et son unité, réaliser rapi- 

dement son vaste programme d'équipement sanitaire. 

Il y a quelques années seulement, l'Afrique noire, dans cette Assembléе, 

n'était représentée que par la seule délégation du Libéria. Depuis lors, grâce à 

votre compréhension louable des problèmes de l'heure, cette représentation 

s'élargit rapidement. Ce fait, significatif en lui -même, traduit d'une part votre 

souci de voir s'étendre les bienfaits de l'OMS à tous les peuples sans distinction 

et, d'autre part, la volonté manifeste des Africains, dépouillée de toute hypo- 

crisie, d'être présents au sein de tous les organismes internationaux. 

L'enthousiasme, né de votre sollicitude, ne doit pas nous voiler l'étendue des 

efforts immenses à déployer, dans le domaine sanitaire, pour ramener le taux 

effrayant de la mortalité infantile au niveau de celui de la Suède ou de la 

Suisse, pour ne citer que ces deux -1à, ou pour éradiquer le paludisme ou l'oncho- 

cercose. Dans cette entreprise gigantesque et exaltante, l'Afrique vous présente 

un vaste champ d'investigations et vous apporte, en méme temps que son énergie, 

sa foi inébranlable en la destinée de l'homпae. Elle se considère comme mobilisée 
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et engagée pour toute action à entreprendre en faveur de la lutte contre la misère, 

la maladie et l'ignorance. Les Africains demeurent convaincus que cette action 

débouche directement sur la voie que recherche la puissante Organisation des 

Nations Unies et qui aboutit très heureusement au maintien de la paix, au déve- 

loppement de la coopération internationale et au renforcement de l'amitié entre 

tous les peuples. 

Aussi, l'homme, ce capital le plus précieux, comme se plaît à le définir le 

Président Sékou Touré, doit -il être mis au- dessus de tous les biens matériels 

pour permettre à l'humanité souffrante, grâce à la solidarité internationale, de 

s'acheminer vers une ère de réel bonheur. 

Pour atteindre un tel objectif; toutes les ressources humaines doivent être 

utilisées, Nous espérons donc que la vii:: autorisée de l'OMS fera comprendre aux 

responsables politiques qui dirigent les affaires internationales que les explosions 

nucléaires à des fins militaires déshonorent notre monde d'aujourd'hui en faisant 

peser inutilement de graves dangers sur le genre humain qui ne demande que la pros- 

périté dans la paix, Aussi puis-je formuler des voeux fervents pour le succès de 

l'Organisation mondiale de la Santé dans a grande et noble mission; tout en 

l'assurant de la ferme volonté de coopération des Africains, animés du désir 

ardent d'apporter quelque chose de beau, de grana et de nouveau à l'édification 

harmonieuse de la société universelle, 

The лΡr S'D -ENI% Th.nk уov, Dr Diakité. I call on the delegate of Argentina. 
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Le Dr ALLARIA (Argentine) (traduction de l'espagnol) : Monsieur le Président, 

Monsieur le Directeur général, Messieurs les délégués, c'est avec plaisir et avec 

•émotion que j'ai l'honneur de vous exprimer la gratitude du Gouvernement de la 

République argentine pour la confiance que lui ont témoignée les Membres de 

l'Organisation en le désignant pour occuper un siège au Conseil eхécutif. 

L'Organisation mondiale de la Santé peut avoir l'assurance que l'Argentine, 

qui se sent engagée non seulement pour elle -méme, mais pоur tout le groupe latino- 

américain et toute la Région des Amériques, qu'elle est fort honorée de représenter, 

va contribuer de toute son énergie á l'importante tache qu'accomplit l'OMS en vue 

d'améliorer la santé et le bien -étre de l'humanité. 

The PRESIDENT: Thank you. Does the representative of Nigeria still wish 

for the floor? If so, will he come to the rostrum? 

Mr IBRAHIM (Federation of Nigeria): Mr President, fellow delegates, I think 

that Guinea has expressed more or less what I wanted to say, but as we had 

indicated a wish to speak I will be very brief. 

It is very encouraging for those of us who come from the under -developed 

areas to see that the highly -developed nations of the world are quite willing to 

encourage us to take our position amongst them. The progress of Africa can only 

be possible with the co- operation of the nations which have taken the lead in 

civilization and in modern science, and we are very encouraged to see that 

co- operation is coming in full measure. 

Those countries which have voted for Ghana are to be congratulated, and I 

can assure you that we shall not let you down. The confidence which you place in 
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us will not be abused, rather you will encourage us to feel that we cannot only 

copy but that we can in fact think, we can in fact invent. We cannot do all these 

things without your co- operation. 

Thank you very much indeed. I aha11 convey to my people in Nigeria the 

readiness with which you have helped us during this Assembly. We have met people 

from different nations of the world and they have shown no discrimination whatever 

towards us - which is also very, very reassuring. We shall be going back to our 

country fully satisfied that you are ready to help us. 

The PRESIDENT: Thank you. The meeting is now adjourned. 

The meeting rose at 5.35 p.m. 
La séance est levée à 17 h.35. 


